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Október 6.
G y í ' s z m i s e  l e s z  h o l n a p  A r a d o n  ;  a z t á n  

e l m e n n e k  a  n a g y  t é r e n  á l l ó  e m l é k s z o b o r ­

h o z ,  m e l y n e k  a l s ó  n é g y s z ö g k ö v é t  a z  a r a d i  

t i z e n h á r o m  v é r t a n ú  r e l i e l k é p e  k o s z o r ú z z a  

k ö r ü l .

T i z e n h á r o m  k i t ű n ő s é g ,  t i z e n h á r o m  c s i l -  

l a g  —  k i o l t v a  e g y  n a p o n  !  M i n d  h ő s ,  m i n d  

j e l e s  h a z a f i ,  k i k n e k  a z  v o l t  a  b ü n ü k ,  a  

b i t ó f á t  é r d e m e l t  b ü n ü k ,  h o g y  s z e r e t t é k  h a ­

z á j u k a t  s  m i k o r  a  s z e r e t e t t  h a z a  s z ó l í t o t t a  

ő k e t ,  f e g y v e r t  f o g t a k  é r d e k é b e n  é s  e s z ü ­

k e t ,  t e s t i  e r e j ü k e t ,  l e l k ű k  m i n d e n  l e l k e s e ­

d é s é t  o d a v i t t é k  a  c s a t a t é r r e  v e r s e n g v é n  a  

h a r c z i  d i c s ő s é g  c s e r k o s z o r u j á é r t .

A  k o s z o r ú  n e m  m a r a d t  e l .  A  s z a b a d  

s á g h a r c z  s z e r e n c s é t l e n  v é g e  u t á n  H a y n a u ,  

a  v é r s z o p ó ,  ö s s z e f o g a t t a  —  v a l a h á n y  h a z a f i  

v o l t  m é g  a z  o r s z á g  f ö l d j é n ,  s  a  k i v á l ó b ­

b a k a t ,  k i k n e k  b á r m i  k i s  i n t é z ő  s z e r e p  j u ­

t o t t  a  d i c s ő  s z a b a d s á g h a r c z b a n ,  a z o k a t  

o d a  c z i p e l t e t t e  a  v e s z t ő h e l y r e .

A r a d o n  e g y  n a p o n  t i z e n h á r o m n a k  k ö ­

t ö t t e k  h u r k o t  a  n y a k á r a .  M i l y e n  k i k e r e s e t t  

m e g b é l y e g z é s e  e g y  n e m e s  ü g y n e k  !  —  

h o g y  a z  i n t é z ő i t ,  m i n t  v a l a m i  o c s m á n y  

r a b l ó g y i l k o s o k a t ,  b i t ó f á r a  h ú z z á k  l ö l .  M i n d  

e l ő k e l ő ,  n e m e s  v é r ,  a  t á r s a d a l o m  s  a  p o ­

l i t i k a  k i t ű n ő s é g e i  —  é s  e z e k n e k  a  n y a k á r a  

h u r k o t  k ö t n e k  s  m e g f o j t j á k  !

A z  u n d o r  b o r z a s z t j a  ö s s z e  m i n d e n  é r z ő  

e m b e r  t e s t é t - l e l k é t  e  h i t v á n y  h ó h é r k o d á s r a ,  

m e l y n e k  d i c s ő s é g e  a  H a y n a u  k o p o r s ó j á r a  

h u l l  á t o k k é n t .

A  s z a b a d s á g h a r c z o t  m u s z k a  s e g í t s é g -

kaphatók :
CB-atcz&X Heehrela József ét

I

g é l  l e v e r t é k  a  h ő s  o s z t r á k o k ,  k i k  m i n d i g  

h á t u l  c z i r k á l k o d v á n  s  a  m u s z k a  c s a p a t o k a t  

m i n d i g  m a g u k  e l ő t t  t a r t o g a t v á n ,  r e t t e n e t e s  

b á t o r s á g o t  k a p t a k ,  m i k o r  a  m a g y a r  c s a ­

p a t o k  a  m u s z k a  v e z é r e k n e k  k a p i t u l á l t a k .  

E l ő d u g t á k  a  f e j ü k e t  a  H a y n a u  é s  S c h w a r -  

z e n b e r g  f é l e  h ő s ö k ,  e z e k  a  p o l i t i k á h o z  n e m  

é r t ő ,  n e m z e t i  j o g o k  f e l ő l  s o h a  s e m  h a l l ó  

z s o l d o s  k a t o n á k ,  b r u t á l i s  l e l k ű k  e g é s z  d ü ­

h é v e l  d ö n g e t t é k  a  m e l l ü k e t ,  h o g y  m o s t  

n é z z e n  i d e  a  v i l á g ,  m i t  f o g  ő  t e n n i ,  m i n t  

s e m m i s i t i  ő  m e g  M a g y a r o r s z á g o t ,  m e l y n e k  

a  k e z é t - l á b á t  a  m u s z k a  m á r  ö s s z e k ö t ö z t e .

A  n e m  a n y a t e j e t ,  h a n e m  o s z t r á k  d i n s z t -  

r e g l a m á t  s z o p o t t  v a d  k a t o n a  d ő z s ö l t  a  

v é r b e n .  M i k o r  m é g  a  b a r b á r n a k  m o n d o t t  

o r o s z  i s  k e g y e l m e t  k é r t  a  m a g y a r  f o g l y o k ­

n a k ,  a k k o r  a  v é r s z o p ó  b a r b á r a b b  a k a r t  

l e n n i  a  m u s z k á n á l  i s ,  s  n e m c s a k  s o r b a  

a k a s z t a t t a  l e g j e l e s e b b j e i n k e t ,  u t á n u k  p e d i g  

m i n d e n k i t ,  a k i  s z ó v a l ,  t e t t e l ,  v a g y  b á r m i  

j e l l e l  p á r t j á t  l ó g t a  a  r e b e l l i s e k n e k  ;  t e h e  

t e t l e n  d ü h é b e n  n e m c s a k  a n n y i r a  m e n t ,  h o g y  

a k i k e t  s z e m é l y ü k b e n  b ü n t e t n i  n e m  l e h e t e t t ,  

a  k i m e n e k ü l t e k n e k  a  k é p é t  a k a s z t a t t a  f ö l  

s z e m é l y ü k  h e l y e t t ,  —  h a n e m  k e g y e t l e n k e ­

d é s e i b e n  a n n y i r a  m e n t ,  h o g y  m e g v e s s z ő z ­

t e t t e  e g y  b á n s á g i  m a g y a r  p á r t  e g y i k  v e ­

z é r é n e k  a  n e j é t ,  m e r t  a  f é r j e t  n e m  k a p h a t t a  

k é z r e .

É s  m i é r t  e  k e g y e t l e n k e d é s ,  m i é r t  e  

r é m u r a l o m  ?  A z é r t ,  m e r t  e g y  n e m z e t  v i s s z a  

a k a r t a  v e n n i  a z  e l k o b o z o t t  a l k o t m á n y á t ,  

a m i h e z  v a l ó  j o g á t  m é g  a z  I s t e n  s e  t a g a d ­

h a t j a  e l ,  v a l a m i n t  a h h o z  v a l ó  j o g á t  s e ,  

h o g y  a z  e l k o b o z o t t  a l k o t m á n y  v i s s z a v é t e ­

l é é r t  f e g y v e r t  r a g a d j o n ,  h a  a r r a  m á s  e s z ­

k ö z  n i n c s .  S z e n t  j o g a  e z  m i n d e n  n e m z e t n e k  

s  h a  e g y  i l y e n  n e m e s  c z é l u  h a r c z o t  l e v e r ­

n e k ,  a k k o r  l e n y ű g ö z h e t i  a  l e g y ő z ó t t e t  i n ­

t é z m é n y e k k e l ,  d e  n i n c s  j o g a  v é r f ü r d ő b e  

ö l n i  a  n e m z e t  n a g y j a i t ,  k i k b e n  ó r i á s i  e r ­

k ö l c s i  é s  s z e l l e m i  t ő k é t  s e m m i s i t e t t  m e g .  

H o g y  e z t  a z  o s z t r á k  r é m u r a l o m  m é g i s  m e g ­

t e t t e ,  c s a k  e g y  c z i m  i l l e t h e t i :  g y i l k o s !

A z  e g é s z  m ü v e i t  v i l á g  i g a z a t  a d  n e ­

k ü n k  e b b e n  a  c z i m z é s b e n ,  a m i n t  i g a z a t  

a d o t t  a k k o r  i s ,  m i k o r  e  g y i l k o l á s  t ö r t é n t ,  

r o k o n s z e n v é v e l  t á m o g a t v á n  a  m a g y a r s á g  

ü g y é t .

A z  o k t ó b e r  6 - o d i k a  s ö t é t  n a p j a  l e s z  

m i n d i g  n e m c s a k  a  m i  k a l e n d á r i u m u n k n a k ,  

h a n e m  a z  o s z t r á k  k a m a r i l l a  t ö r t é n e t é n e k  

i s ,  m e l y e t  e  n a p  é v f o r d u l ó j a  m i n d i g  e m l é ­

k e z t e t n i  f o g  v é g z e t e s  t e t t é r e ,  m e l y l y e l  a  

v i l á g  v é g e z e t é i g  n y o m o t  h a g y ó  s z é g y e n ­

b é l y e g e t  ü t ö t t  ö n ö n m a g á r a .

G y á s z m i s e  l e s z  h o l n a p  A r a d o n .  L e ­

g y ü n k  o t t  l é l e k b e n  a z o n  a  g y á s z m i s é n ,  

i m á d k o z z u n k  a  v é r t a n u k  l e l k i  ü d v ö s s é g é é r t .

K o s s u t h  a z t  m o n d t a  n e m r é g ,  h o g y  a  

t i z e n h á r o m  a r a d i  v é r t a n ú  h ő s i e s  m a g  v i s e ­

l e t é  m é g  a  l e g g y e n g é b b  e r k ö l c s ű  m a g y a r  

e m b e r b e n  i s  m a g a s z t o s  e m l é k e t  é b r e s z t  

é s  e z  a  k e g y e l e t  a  v é r t a n u k  i r á n t  ó r i á s i  

s z e r e n c s é j e  a  m a g y a r  n e m z e t n e k ,  m e r t  a  

k e g y e l e t  n é l k ü l  m a  t a l á n  m á r  n e m  i s  l é ­

t e z n é k .

R ó j j u k  l e  h o l n a p  a  k e g y e l e t  a d ó j á t .  

I m á d k o z z u n k  !

A „Pécsi Figyelő" tárczája.
Szerelem.

— Vig elbeszéld*. —
Sz o mb a t h y  Jánostól .

Tulajdouképen ez az elbeszélés épenseggel 
uem vig, — sőt nagyon szomorú, legalább Hirt 
hmil, az a csinos kadét, ki ennek a történetnek 
az egyik hőse, igen szomorúnak találta.

Hirt Emil igeu derék gyerek volt Csak 
oem rég helyezték L . . . . városba a hol az 
• • . . -ik ezred állomásozott. A tiszt urak hamar
megszerették a kadétot. Jó fiú volt. Tudott ga- j 
valér lenni, mert volt pénze sok, — tudott ked­
ves lenni férfiak és meg iukább a nők közt, 
mert volt esze is, szive is.

Még az ezredes ur is kitüntetve eitrélált 
vele, sót oly kegybeu részesítette, hogy a kadét 
irigység targya lett az egész tisztikar előtt.

Ez a kitüntetés pedig abban ailott, hogy 
az ezredes ur rábízta a felcsségét, hogy hódolva 
az I . . . i szokásnak s divatuak, tanítsa meg 
a feleségét — korcsolyázni.

Haj ! milyet dobbant a kadét szive erre 
a fölszólitásra ' Már hogy ö, a kadét, korcso* 1 
lyazni taníts,i azt az ördögien szcp fiatal me- 1

nyecskét, ki után az egész tisztikar bolondul 
— titokban és a kit szépen elzár a mormogó 
vén ezredes minden tiszt elöl nyíltan, ha csak 
túl nincsen az 50 éven.

Mert valami kiváuatos volt az ezredesué 
assszouy, mit legjobban mulatt az, hogy meghó- 
ditá az ezredes urat is, a ki pedig miudentéle 
ostromot gyözteseu állott ki. Hanem persze az 
ezredes ur áltál kiállott ostromok alatt, soha 
sem látott olyan atkozott széditöen mosolygó 
szemeket, mint az Evelin uagysámé, és nem
voltak előtte ismertek az olyan méztermö aj-#
kak, mint a milyeu e szép arezot ékítik. Oh, 
hát még az a karcsú és mégis pompásan telt 
termet, azok a ruganyos rengő izmok, —  az a 
haj, az a hullámzó kebel . . . .  ezek bizouy 
más bolondnak is elvettek volna az eszét, ha 
t. i. lett volna. (Nem az ezredes urnák, hanem 
az itt uevleg uem említett tisztelt bolondnak.)

Egy szóval széditőleg hatott az ezredes 
ur bizalma a kis kadétra és irigység tárgya
lett minden tiszt előtt.

Csak főhadnagy Ziracsek mormogott auy-
uyit, hogy ebből még bolond dolog lehet.

Ilaticm a kis kadét ért et te a dolgot. Az 
az csak hitte, brgy érti és Kellő tisztelettel 
vette keze ala a bájos tanítványt.

A bűbájos Eveliu tehát naponta kétszer 
is vett órát a kis kadéttól a jégpályán, illő el­
lenőrzés mellett. Az ezredes ur uiiudeg *zemé- 
Ívesen kisérte nejét. Sajat kezűleg csatolta töl 
azokra a parányi lábakra a korcsolyákat és 
csak akkor engedte át a kis kadétnak, mikor 
teljesen rendbe volt az öltözék-

És ott volt a szigorú parancs, hogy csak 
a közelben szabad a próbákat tenni. Addig le­
het menüi, a meddig az ezredes ur ellát. Ott 
volt különben az egész tisztikar — csupa irigy­
ségből uem távoztak a kadét . . pardon ! az 
ezredesné mellől, hanem adták neki a jó taná­
csokat és igyekeztek ott lenni a mikor az ez­
redesné — elcsúszni akart.

Pedig a bájos menyecske gyak ,aD ég ,gen 
érthetően adta tudtokra, hogy egyáltalában uem 
érzi szükségét az ily t°me^ea gyámolitásnak és 
teljes megnyugvással bocsátotta magát a kis 
kadét ügyesséf^coc, a ki dicséretére legyen 
moudva, épcuséggel nem élt \ issza a bizalommal.

Udvarias és tiszteletteljes volt.
Az ezredes úr azt mondta: igen derék fiú, 

— jó véleményt irt a minősítési táblázatába es 
előmeuése a legszebb kilátásokat nyújtotta.

Ellenben a tisztek azon nézetben voltak, 
hogy Hirt Enni kadét — élhetetlen. De tőkad-k_af
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A  Jövő évi állam i költségvetés.
Szombatou terjesztette be W e k e r I e péuziigy- 
minisztcr az 1893 diki költségelőirányzatot. Az 
előirányzat mérlege ez :

1893. Több a
tavalyinál.

KoudeM kiadások . . . 378000231 7700196
Átmeneti kiadások . . 85083348 77792620
Beruházások . . . .  15248994 1976066
Rendkívüli közösügyes ki­

adás .__L_ 6928023 280900
Összesen . . 495265596 87756685

Rendes bevételek . . . 402278985 10554804
Átmeneti bevételek . . 83000658 77201z03

Összesen . . 485279643 87756007
Összes kiadás . . 485265566 87756685

Összes bevétel . . 485279643 87756007
Fölösleg . . 14047 678

Á rendes kezelés mérlege a következő : 
rendes kiadás . . 3780U5231 írt
rendes bevétel . . 402278985 „

fölösleg 24273754 írt.
Wekeile a költségvetést hosszabb beszéd 

kiséretébeu terjesztette a képviselőház elé, h 
beszéde végén a pénzügyi tárczajövö programúi- 
ját vázolta, mikor is a következőket mondta :

A pénzügyi politika teréu első sorban fog­
lalkoztat a megkezdett valutaakeziónak tovább 
folytatása : először meglévő aranykészleteinkből 
és egyéb fémkészleteiukböl a péuzek technikai 
kiveretése, másodszor az arany beszerzésének 
megkezdése és az aranynak a pénzpiacz viszo­
nyaihoz képest, mint reményiem, a közelebbi 
időben, talán az előirányzati év lejártáig vaió 
beszerzése, harmadszor az új értékben való küz- 
köteiező számitás behozatalával és a készfizeté­
sek fölvételével járó elöintézkedések megtétele. 
Ezen körbe esik továbbá bankügyünknek ren­
dezése és végre még a készfizetéseknek fölvé­
tele előtt a pénzhelyettesítő eszközöknek nem­
csak törvényes szabályozása, hanem egyúttal 
azokuak a gyakorlati életben való keresztülvi­
tele is.

A másik kérdés, a mely a pénzügyi téreu 
foglalkoztat, az, t. ház, a miről múlt évi expozém 
alkalmával bővebben szólottám, a pénzügyi ad- 
minisztrácziónak teljesebb rendezése. Habár oly 
feladatnak kell azt tekinteni, a melyet teljesen 
elérni csak az adminisztráczió reformjával kap 
czolatosau lehet, mert hiszen számos oly össze 
függés van a kettő között, hogy az egyiknek 
a kérdéseit a másiknak a kérdései nélkül meg­
oldani nem lehet, nem úgy kiváuom azt jelezni, 
miutha a pénzügyi admiuisztráczió teljesebb 
rendezése terén a közigazgatás reformja előtt 
semmit sem lehetne tenni ; sőt uem teszek le 
a reményről, hogy addig is sikerül a péuzügyi 
adminisztrácziót még inkább javítani, hogy úgy 
az államkincstár, mint az érdekelt adózó fél 
igényei tökéletesebben kielégitteseuek ; de be­

fejezettnek a rendezés müvét csak a közigaz­
gatás reformjával tekinthetem.

A harmadik kérdés, t. képviselőbáz, az 
egyenes adók reformjának előkészítésé s cnuck 
oly időbeu való keresztülvitele, hogy az a gya­
korlati életbe minden nehézség nélkül át is le­
gyen vihető. Az egyeues adók reformjának ezen 
programjára nézve szükségesnek tartom, nem 
most, bogy a t. háznak a türelmével még to­
vábbra is visszaéljek, de szükségesnek tartom, 
hogy ezen uagy kérdésre vouatkozólag, a mely 
nagy kérdésnél a közvéleménynek mindenesetre 
döntő szavának kell lennie, ezen alkotmányos 
közvélemény megfelelő előkészítése végett nem­
csak a statisztikai adatokat, bauem az egész 
reíorm-muukálatot legközelebb mar közzétegyen! 
hogy a nagy közvélemény, a sajtó, hozzászól­
hasson es hogy uiiutau az öuadóztatás elvét 
uemcsak fentartani, hanem meg kiterjedtebb 
mértékbeu érvényesíteni kívánom (Helyeslés), 
a közvélemény ue csak hozzászóljon, hanem au- 
uak a nagy szűrőjén keresztül meuve, az a 
munkálat azután minden zökkenés és nehézség 
nélkül mehessen át a gyakorlatba.

Daczára annak, t. képviselőbáz, hogy leg­
közelebb lesz szereucséin tájékozást nyújtani a 
uagy adóreformnak minősege iránt és most en­
nek részleteibe nem bocsátkozom, mégis Ho- 
ráuszky képviselő urnák egy közbeszólásara, 
a melyet ezelőtt tett, hogy azután uc legyen 
az mégis leplezett adóemelés, egyet kivauok 
megjegyezni azt, hogy ezen adóreformban azt, 
az elvet, a melyet más modern államok törvényho­
zásai alkalmaztak ilyenkor, szintén érvényesíteni 
kiváuom, érvényesíteni kiváuom azért, mert azt az 
önadóztatas sikeresebb és teljesebb keresztülvi­
telének egyik elöfeltéteül kiváuom tekinteui ; 
jelesül érvényesíteni kívánom azt, hogy a ter­
mészetszerű íejtödesre írható, és a törvényben 
számszerűen megállapítandó többleteken tál az adó- 
r cl or in áltál élért többlet ue az allamkiucstar 
altat elért jövedelem uüveiésére, bauem a ter­
helő közszolgáltatások apasztására tordittassék. 
Euuyit kívántam erről előre megjegyezni.

— (A  k irály  nevenapja.) Kedden,
a király ueveuapjáu, délelőtt a székesegybazbau 
bálaadó isteutisztelet volt, melyen Dulánszky 
Nándor püspök pout i tik alt. A misét a hivatalos 
világ, azonkívül a középiskolák cs más intézetek 
tanulóifjúsága, s uagy számú közönség hallgatta.

— (Az idei gyüm ölcs-kiállítás,)
mely barom uapou at a tornacsarnokot díszítette, 
meglepte nemcsak a közöuséget, hanem magút 
a pecs baranyai kertészed egyletet is, mely a 
kiállítást rendezte. A kiállítás tervét sokau bi­
zalmatlanul fogadták abban a föltevésben, hogy 

j az idei ősz nem kedvezett a gyümülcsteuyész- 
tésuek. Némikép igazuk is volt, de annyira meg

sem, bog y Pécsuek s vidékének gyümölcs kultu- 
raját bemutatni teljességgel ue lehetne. A jól 
elrendezett és szépen látogatott kiállítás egyike 
volt a legdiszesebbekuek, melyeket Pécsett lat- 
tuuk, sőt kik más varosok által reudezett, ezek 
között eppeu a budapesti gyümölcskiállitast lát­
ták, úgy nyilatkoznak, hogy az idei pécsi né­
mely tekintetekből azokat meghaladja; azt meg 
batarozottau állíthatjuk, hogy a négy év előtt 
reudezett általános kiállítás gyümölcs- és kerti- 
veteméuy-osztalyáuál emez sokszorosan szebb és 
tartalmasabb. A pécs baranyai kertészeti egye 
sülét uagy életképességeuek adta jelét s mintegy 
provokálta o kiállítássá! a közönség osztatlau 
elismerését es — amit pedig eddig uem igen 
élvezett — hathatósabb anyagi pártfogását. Ezé 
az egyleté ma a jövő ; ez vau hivatva a mi el 
pusztult és csak sok idő múlva visszaállítható 
szőlőink pótlásara a módot megmutatni és esz­
közt az emberek kezébe adui. Ezt az egyletet 
tehát, mely a nagyban meglazult exisztenczialis 
alapot megszilárdítja, a legfőbb mértékbeu ér­
demli meg a támogatás.

A gyümölcskiállitást vasárnap délelőtt 11 
órakor nyitotta meg D u l á n s z k y  Nándor dr. 
megyés püspök, mint a kertészeti egylet patro­
nba, a luispau, a megyei és városi tisztikar 
küldöttei, a káptalan néhány tagja, a honvéd- 
tisztikar főbbjei, a város egyéb notabilitasai es 
nagyszámú meghívott közönség jelenlétében. A 
megnyitó ünnepély a tornacsarnok egyik mellek- 
helyiségében, az atbletikai club új vívótermében 
folyt le. Amint a püspök, oldalkauonokja es tit­
kárja kiséretébeu megjelent s a számára kijelölt 
helyet elfoglalta, R é z b á u y a y  Janos árvaházi 
igazgató, a kertészeti egylet elnöke a következő 
beszéddel üdvözölte öt :

Nagy méltóságú Püspök !
Kiállítási Védnökünk !
A Kiállításuk, az altalanosak úgy, mint a 

részlegesek, igen sikeres tényezőknek bizonyul­
tak azou országokban, a melyekbeu megbuno- 
snltak. A müveit külföldön miudeufelé évenkiut 
tartatnak virág- és gyümölcs kiállítások, melyek­
nek tulajdonítható legnagyobb részbeu azon ma­
gas fokú fejlődés, melyet a jelenlegi kertészet 
töltüutet. Mert az ember úgy vau alkotva, oogy 
embertarsaiuak figyelme, elismerése és méitauy- 
lasa buzdító és fokozó hatással van tevékeny­
ségére.

Ezen tapasztalati igazság által indítgatva, 
határozta el magát a pécs baranyai kertészeti 
egylet a jelen kiállítás rendezésére. Az ez évi 
i öviszouyok, mint a gyümölcstermelésre nem a 

i legkedvezőbbek, nem voltak ugyau valami uagy 
! biztató batassal a kiállítás megtartására. De ha 
j másrészt tekintetbe veszszük a szőlő pusztulás 

veszedelmét, ha meggondoljuk a nagy rnegpró- 
' baltatasokat, melyek már a jeleubeu s még in- 
; kabb a legközelebbi jövőben reánk bar amlanak, 
| akkor időszerűnek kell tekiuteuüuk ezt a kiál- 
! litast. Mert ezzel is figyelmeztetni akarjuk a

nagy úr Ziracsek, most is azt állította, hogy 
ebből bolond dolog lesz.

Az ezredesné nem nyilvánitott véleményt. 
Ha a férje kérdezte, hogy mi véleménye van a 
kadétról, vállat vont, ajkat biggyesztett s csak 
annyit mondott.

— Jó gyerek ! . . .
Gyerek ? Ohó ! ezredesné asszony, kegyed 

nagy színésznő . . .
Láttuk ám, mormogá főhadnagy ur Ziracsek, 

hogy ön sokat néz annak az átkozott kadétuak 
a szemébe és kiolvasta onnan, hogy az a gye­
rek szenvedélyes szerelemtől ég, —  tudja azt 
ön, asszonyom, hogy az a gyerek szereti ke­
gyedet eszeveszetten, érzi a keze remegését, 
talán hallja is a szive dobogását . . .  és az 
öné olyan szépen veri hozzá azt a visszhangot,
hogy n^n *•» én is szeretlek, nagyon igazán de 
hát . . .•*

Jó hogy Ziraczek főhadnagy úr csak ön­
magával szokott társalogni, mert ebből a be­
szédből baj is keletkezett volna.

De nem keletkezett. LegaLbb ebből nom.
Hanem abból igenis, hogy az ezredes arat 

valami kényes ügy megvizsgálására a szekvá- | 
rosba rendolték, mely nem volt távol L .  . . tői.

Azt kitté, eltart a dolog 3— 4 napig, vagy 
legfeljebb 5-ig. Fölöslegesnek tartotta tehát nejei 
is magával vinni a hivatalos útra, s csak a j 
korcsolyázást szüntette meg e néhány napra.

Nem lett volna Éva auyaukuak méltó 
diuszája és unokája Evelin uagysam, ba mindjárt 
az első napon meg uem szegi ígéretét és ki 
uem megy korcsolyázni a kis kadéttal, kit ön 
batalmulag rendelt kiséröül.

Csak annyit változtatott a dolgon, hogy 
korán reggel meut korcsolyázni, akkor, a mikor 
csak ketteu voltak . . .  a mikor a kadét kap 
csolta föl a korcsolyát az igéző paráuyi lábakra, 
a mikor hasíthatták a jeget széltiben hosszában, 
mikor nem kisérte őket ellenőrző szem, mikor 
a kéz a kézben remeghetett, mikor a szemek 
elmerülhettek egymás nézésében — minden tauu 
nélkül.

A heteken át forrongásban volt szerelem 
készült fölrobhanni a szivekben. A szenvedélyes 
itju asszony elfeledkezett a női hűségről s a 
kis kadétuak légyottot adott. A kadét elleledte, 
bogy az ezredes ur jogaba tilos dolog beleavat­
kozni, és elment a légyottra.

Úgy hiszem ilyen bizalmas találkára mind­
két nemű olvasóim készültek mar, ba csak gou- | 
dolatilag is és el tudjak képzelui mindazokat, |

az izgalmakat a melyeket minden egyes pil­
lanat ad ilveu alkalomból.•z

A kis kadét oda térdelt a nyugágyon 
beverő szép asszony lábai elé, ajkához szorita 
a kicsiny kezeket, s nagy szemeiben köuyek 
fakadtak föl . . .

—• Óh mily bohó maga ! kiáltá csengő

kaczagassal a szép asszony, fölngorva a nyug
ágyról s bizonyosan keblére öleli a kis kadétot,
ha az ablakon át egy kő nem repül be, mely
két ablaktáblát zúzott össze.

• • • •

Összerezzent a két szerelmes. Osztönszerü-
leg nyúltak a tekintélyes kődarab után a meg­
lepetve láttak azon egy kis ezédulát

„Az ezredes megjött.- MeuekUlj Emil ! 
Aláírva egy Z. betű.

Emil Ziracsek főhadnagy írására ismort a 
sorokban.

Eszeveszetten kapta kardját és sapkáját, 
s rohan egy mellék lépcsőn le —  s a  mint a 
kapu ajtaján kilépett, a kardhojtot oda csípte 
az ajtó kilincse és leszakadt. Emil futott-futott 
ki a kapun, a mely előtt épen bérkocsi állt 
meg s az ezredes ur lépett ki balöle. Fölléleg­
zett a kis kadét . . . Hisz iszouyu veszélytől 
szabadult meg —  Eveliu.



tulajdonosokat arra, hogy a gyümölcstermelésre 
alkalmas területrészeket ültessék be uemes gyü­
mölcsfákkal.

Az okszerű nemzetgazdaság arra oktat, 
hogy minden nemzet lehetőleg maga lássa el 
magát a szükséges élelmi, kényelmi és fényű­
é i  czíkkekel. Ezen nemzetgazdasági követel* 
méDyek szemmeltartásával törekszik egyletünk 
főleg a gyümölcstermelés előmozdítására, hogy 
necsak a maga szükségleteit legyen képes fe­
dezni városunk, megyénk a szomszédos megyék­
kel együtt, hanem kivitelre is termeljünk nemes 
gyümölcsöt, s ez képezze egyik jövedelmi for­
rását ezen vidéknek.

Ezeu uagyfoutosságu czélnak minél na­
gyobb mérvű megvalósítására ez alkalommal 
is kikéri az egylet a nagy közönségnek tevé­
keny közreműködését, támogatását.

Nagyméltóságodnak, tanúsított kegyességé­
ért a minden rendű hatóságok és testületek 
mélyen tiszelt képviselőinek úgy, mint az egye- 
sekueknek becses megjelenésükért meleg kö­
szönetét kifejezve, —  mély tisztelettel kérjük 

, tóságodat, kegyes védnökünket, a ki- 
uepélyes megnyitására.

Du l á u s z k y  püspök : Örömmel fogadta 
a kertészeti egylet meghívását, hogy az idei 
gyümölcskiállitást megnyissa, és szívesen támo­
gatja a kertészeti egyletet e törekvésében, mert 
a kertészet, a gyümölcstenyésztés is a kultará 
lis előrehaladás egyik eszköze. A kertészet egy­
idős magával az emberrel ; az első emberpár 
a legszebb kertbeu, a paradicsomban élt s ott 
a 8zentirás szerint gyümölcsfák adták neki az 
eledelét. Ahol kert vau, ott van a kultúra, a 
miveltség. Örül annak, hogy a kertészeti egy­
letet ilyen szép érdeklődés kiséri, s üdvözli a 
kiállítás megnyitására megjelenteket, s egyben 
megnyitódnak nyilvánítja a kiállítást, íölhiváu 
a közönséget annak megtekintésére.

A püspök ezután — Rézbányái elnök ka­
lauzolása mellett — a kiállítás megtekintésére 
indult ; a terembe lépésekor a Pécsi Dalárda 
rázendített Them Károlynak „Mi zengi túl a 
bérczeket" kezdetű férfikarára, melyet azonban 
a közönség meglehetős udvariatlansággal figyel­
men kívül hagyott ügy, hogy az aunyiszor győz­
tes daloskör, mely elvégre is megérdemel némi 
figyelmet, s tán megbecsülést is, nagyon olyan­
formán tűnt föl ott, mintha valami megfizetett 
banda muzsikálna, s nem „a megnyitás ünnepé 
Ivének fénvét emelni" hívta volna meg a kér- 
tészeti egylet.
5 A kiállítás az izléseseu földiszitett nagy 
tornacsarnokot egészen betölti. A fal mentében 
köröekörül, s a középen két hajóra osztva emel­
vényen asztalokon nyugszik a kiállítók szeme- 
ténye. A bejárattal szemközt, a terem mélyén, 
a Nowotarsky dísznövényei között őfölsége mell­
szobra, balra a Megyeri kertész zöld lombcso­
portja által övezve pedig a királyné mellszobra 
all. A király szobrától két oldalt a falon a

Akkor képedt el csak, mikor azt látta 
hogy nincs kardbojt —  sehol.

Izgatottan ment a tiszti kávéházba s kő- 
penye alá dugta a díszétől megfosztott kardot. 
A tisztek éppen arról beszéltek, hogy miért 
jött haza ily váratlanul az ezredes ur. E pilla 
natbau lépett be Ziracsek főhadnagy ur.

Dévaj hangon kezdett elbeszélni egy ka­
landot, melynek a hőse a légyotton volt Emil, 
ki élénken tiltakozott a mese ellen.

— Ohó ! —  mondá Ziracsek, — azt is 
tudom, hogy hol voltál. Megmondjam?

Emil elsápadt.
—  mondd meg.
— Hát annál a kis pisze szohacziczánál, 

a kinek én hiába udvaroltam álló két hete. Ta­
gadod ?

Emil nevetett.
— Ne tagadd kadét, r— folytatta a. fő­

hadnagy ur. Ott hagytál valamit nála, én meg­
találtam. Nesze itt van a — kardbojtod.

A kadét újra élt. Hálás tekintetet vetett 
a főhadnagyra, ki sohase szokott szerelmi ka­
landokba keveredni s a ki feláldozta magát --
egy kadétért — csupa barátságból.

*
Másnap Emil az ezredeshez volt hiva ki-

IW2.  október 5 én. PÉCSI FIGYELŐ.
püspöknek Zelesny által sikerülteu nagyított 
életoagy fényképe és a főispánnak Holló által 
festett olajképe ékeskedik.

A kiállításban körutat téve az a megfigye­
lésünk, hogy kevés ugyau a kiállítók száma (61), 
de ez az arauylag kevés kiállító impozáns nagy 
számú tárgygyal jelent meg. Sok a nemesített 
gyümölcs, többnyire télire való alma, körte, birs­
alma ; ezek között a pecs-baranyai kertészeti 
egylet áll első helyen almái és körtéi számát 
tekiutve (400 faj), de Egedy Sándor 88 fajból 
álló gyUmölc^kiállitása viszont a tajok uemességo, 
tisztasága s ritka szép példányúi áltál általáuos 
elismerésben részesült. Igeu szép és nagyszámú 
gyümölcseikkel imponáltak : Nagy Károly (Csa- 
kadia), pécsi káptalani urodalom, püspöki uro- 
dalom, papnövelde intézet s/.t. páli kertje, Nagy 
Jenő, Jankovics Hugó, Littke, Szuly János, özv. 
Kelemen Gyuláué, Grabarics Béla, Racz Mihály 
(Kárász), Gyenis Lajos kertész, Jellasich Károly 
dr. (Dárda), Krászonyi Józsefné, Gadó Józsefué, 
Hirscbfeld Samuué, Holmik Imre, Osvald Péter, 
Fekete Mihály, Weiszenperger József stb. A 
s'/.ölőkiállitás valóban remek példányokat muta­
tott be. Legtöbbet Erreth János orsz. képviselő 
(62 faj) állított ki, pompás fürtök kerültek a 
káptalani, püspöki szőlőkből, Egedy S., Deiniu- 
ger Anna (Hetéuy), Schutt V. (Villány), Littke, 
Rácz M., a papnövelde, Jankovics, Szuly Janos, 
Ponauer Józset stb. szőlőjéből. Mihálovics Fe- 
reuez két kiemelt amerikai tőkén mutatott be 
pompás Rupestris és Jaquez fürtöket. A kerti 
veteméuyek csoportjaiban csupa ritkaságszamba 
menő, úgynevezett ncsudanövéuyeku-et lattuuk. 
A gazdaasszonyok es kertészek főambiczióját az 
óriás krumplik, tökök, ugorkák, retkek, babok, 
répák stb. képezik. S e tekintetben ugyancsak 
kitettek magukért a kiállítók, csak ba az élvez- 
betöség is arányban áll a csudanagysággal. Leg 
változatosabb s leggazdagabb az Egedv Kemény 
Anna (Görcsöuy) bázikerti terniesztvényeiuck 
csoportja, utána a püspöki (irodalomé; szépek 
a bolgár kertészek kerti óriásai, Eiseubutb An­
tal, Notter János stb. termesztvényei. A helybeli 
professziouátus kertészek többnyire dísznövények­
kel és facsemetékkel szerepeltek. Eltartásra ké­
szült gyümölcsöket Oroszy ezukrász állított ki 
nagy szán mai, továbbá igen szép befőtteket 
Katona Borbála, Egedy Kemény Anna, Krászo 
nyi Ferenczné és Angyal Pálné. Borokkal a p«»l- 
lérdi urodalom, Littke (pezsgőt is), Jankovics 
I I , Szuly J., Schutt Vilmos (Villany — a leg­
több fajjal), Karoly Iguácz, Eisenhut A , Müller 
Jakab (Villáuy), Scbwabacb Zs., Taussig Zs. stb. 
jöttek el a kiállításra. Még megemlíthetjük, hogy 
a pécsi kir. fogház a kosárfonás iparágával, 
Vasváry György pedig különféle kerti eszközök 
kel vett részt a kiállításon.

A kiállítást a megnyitás napján délután 
miutegy 500 látogató tekintette meg, nem szá- 

j mitva ide a megnyitáson résztvetteket, kik szin- 
| téu voltak vagy 5— 600-au. Hétfőn estefelé is-

hallgatásra. Ekkor esett csak igazán kétségbe, 
hogy talán uyomára jött valaminek az ezredes 
ur. Sápadtau reszketve állott meg előtte.

—  Nem kérdem -• kezdé az ezredes —  
hogy mi indította önt arra, hogy táviratilag
kérje a z ............. i ezredhez való rögtüuös
áttételét, — önnek bizouyara alapos okai van 
uak. A kívánság teljesítése nem járt nehézség­
gel. Elintéztem távollétem alatt. Sok szereucsét. 
Isten önnel.

Emil nagyot nézett s szédelegve meut el 
az ezredes elöl.

Az ajtóban Ziracsek föhadnagygyal ta­
lálkozott.

—  Jó utat Emil ! — mondá, — mikor 
iudulsz ?

—  Te is tudod ? . . Értelek . . . Köszö­
nöm. Derék ember vagy főhadnagy ur. Nagy 
bajból húztál ki.

Az ezredesire mindig görbe szemmel né­
zett Ziracsek főhadnagyra, — ueui fejezte be 
a korcsolyázási tanfolyamot, hanem sokszor el­
gondolta, hogy miért ugrasztották meg oly ha­
mar azt a helyre kis kadétot !

Az pedig mindig szidta Ziracsek főbad 
nagy urat, hogy miért nem dobta be azt a követ 
5 pcrczczcl később az ablakon.

mét sokan látogatták a rendkívül érdekes kiál­
lítást, melyen délutánonként 4 órától 6-ig a 
katonazenekar is játszott.

— (A  jogakdém ia ifjúsága októ­
ber 6-án.) Az aradi gyászuap tiszteletére a 
jogakademia ifjúsága holnap délelőtt 8 1/* órakor 
gyászistentiszteletet hallgat a Lyceum templom­
ban ; délután 6 órakor a „Hattyúdban pedig 
emlékünnepet rendez, melynek műsora a követ­
kező : 1. Megnyitó beszéd. Tartja O r b á n
Márton. 2. „Honfidal* Huber K.-4ÓI. Énekli a 
„ P é c s i  D a l á r d a . "  3. „Az aradi vei tanuk.4* 
Szabad előadás. Előadja K o s s á  Elemér. 4. 
„A tizenhárom4' V. Z o l t á n  Vilmostól. Szavalja 
K i s ü s s  z o n d y  József. 5. Bezáró beszéd. 
Tartja M a i  é t e r  László. 6. „Szabadságdal" 
Huber K. tói. Énekli a „P é c s i D a l á r d a . "  
A jogakadémia ifjúsága ez útou bivja meg a 
közönséget az ünnepélyre.

— (A  „Pécsi áthleticai clu bJ) ok­
tóber hó ‘J én délután 3 órakor a club helyisé­
gében tisztújító közgyűlést tart, melynek tárgy­
sorozata a következő : 1. Eluüki jelentés. 2. 
Számadás megvizsgálására 3 tag kiküldése s 
föimentvény megadása. 3. Tisztikar és választ­
mány leköszönése. 4. Uj tisztikar s választmány 
választana. 5. Az 1892/3. club évi költségveté­
sének megállapítása. 6. Be nem hajtható köve­
telések leirása. 7. Indítványok. 8 Jegyzőkönyv 
hitelesítése.

— (A pécsi áll. főreáliskolai E öt­
vös önképzőkör) a múlt héten tartotta G e­
r e c s e  Péter dr. tanár vezetése aiatt alakuló 
gyűlését, mely alkalommal tisztviselők ül a kö­
vetkezőket választották meg. Alelnök : Púra Já­
nos VIII. o. t. Titkár: Tichi Fereucz VIII. o. 
t Pénztáros: Kepes Mór Vili. o. t. Ellenőr: 
Greiner Mór VII. o. t. Főjegyző : Lukacs Lipót 
VIII. o. t. I. aljegyző: Stark Zsigmond VII. o. 
t. II. aljegyző: Hónig József VII. o. t. Főkönyv­
táros : Fuchs Iguácz VIII. o. t. I. alkonyvtáros: 
Pteiffer Karoly VII. o. t. II. alköuyvtáros : Stark 
Lajos VII. o. t. Reudezök : Steiuer Jenő Vili.
o. t. és Kronberger Lajos VII. o. t.

— (Kossuth-ünnep a főreálisko­
lában.) A pécsi állami förcaliskolu „Eötvös- 
öuképzököre" f. hó 2-áu délelőtt 9 órakor az 
intézet rajztermében ünnepelte rneg Kossuth La­
jos hazánk nagy fia születésének 9U ik évfor­
dulóját a következő programmal: 1. „Kossuth 
Lajos azt Uzeute", zene-előadás, rendezte az in­
tézet tanulóiból alakult zenekar. 2. „Kossuth L. 
működése az euiigráczió alatt, Kossuth „Iratai" 
nyomán", irta s fölolvasta P ó r  a Janos Vili. 
oszt. tan. 3. „1848“ Petőfitől, szavalta Mttnz 
Győző VI. o. t. 4. „Kossuth, mint szónok," irta 
s fölolvasta S c l i u i d e i s z  László Vili. o. t.
5 .  „A gólyához" Tompa M.-tól, szavalta L fl- 
v i n g  e r József VIII. o. t. Ezek után a kör 
elnöke G e r e c z e Peter dr. tanár intézett az 
itjuságboz néhány lelkesítő szót. A kitünöeu si­
került ünuepelyt az ifjúság zenekarától előadott: 
„Ne sírj, ne sírj Kossuth Lajos" czimü zene­
darab zárta he.

— (A  helybeli tanitóképezdében)
ma teszik a szóbeli vizsgalatot azok, kik az 
1890/.T-iki tanévben a negyedik évfolyamot 
hallgattak, s az elmúlt iskolai évben a tanitast 
gyakorlatilag próbálták meg különféle falusi 
iskolábau. Hétlön íeggel volt a magyar Írásbeli­
jük ; délután a német, melyet csak azoknak kel­
lett teuui, kik német s német magyar helyre 
«karnak pályázni. Az eredméuyt holnap hirde­
tik ki.

— (A  Dalkoszoru szüreti estélye.»
Vasárnap este, épp mikor a Dalkoszoru törzs­
közönsége készülődni kezdett volna a Pécsi 
Dalkoszoru szüreti estélyére a „Hattyu"-ba, meg- 
eredt az eső, s olyan záporszerüeu szakadt le 
az ég áldása, hogy a ki 8 óra után akart meg­
indulni, az bizouy ottbonrekedt. S valószínű, 
hogy ezek voltak többségben, mert a „Hattyú" 
termében ugyancsak kicsi számú hallgatóság s 
táuczravágyó iljuság gyülekezett össze. Az itju 
daloskört azonban — bár fiuáuczialis tekintet­
ből érzékenyen megverte az eső — nem hütötte 
le ; lelkesen énekelték le a 4 számból álló mű­
sort, melynek utolsója Strausz „Mirtbuezvirág" 
keriugöje, külöuöseu jó hatást keltett. Ezt a 
keringöt a Farkas zenekara kísérte, amely tisz­
tet az utolsó pillanatban vette át a Darazs 
bandájából. Az cuek műsor vegezte után tauez 
következett, melybeu a szüreti mulatságra nép- 
jelmezbe öltözött hölgyek hajnalig taradtak a 
fiatalemberekkel egyetembeu.
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— (Kossuth a kolerabetegek kö 

zott) A budapesteu levő szahadsaibarezi ki- 
áilitasbau vau egy kép, melyuek ez a 1011 rata : 
„Kossuth Lajos és uövére a kolerabetegekuek 
eleimet es gyógyszereket vi8Z.u A kormányzó 
reuükivül érdekeseu moudotta el e kép törté 
uetét a uaia volt küldöttség egyik tagjauak. 
Az egész országban — igy «zólt — féktelenül 
dühöugütt a tekote kolera, de Sátoralja líjbely 
uiég meut volt a rémed veudég látogatásától. 
Egyszer megye gyűlésre jöttünk össze. Javabau 
tuuakodtuuk, a mikor két pandúr berontott és 
magúból egeszeu kikelve, igy szólt : — Jelen 
tem alassau, itt a kolera. — E szavakra a ta 
nucskozó urak menten szel tutottak. Csak ma­
gam maradtam, meg a két paudur. Leültem 
és nyomban megfogalmaztam az első kolerareu- 
deleteket. Sátoralja-Ujbely varosat kerületekre 
osztottam es miudeu kerület szamara kolerabiz- 
tost jelöltem ki. Mire az utczara mentem, tégy- 
veres parasztok lepték el az egész varost. Azt 
bitte*, bogy az urak megmérgezték a kutakat. 
Közibük mentem és csillapító beszédet intéztem 
hozzájuk. Erre a parasztok békében szetoszlot 
tak. A szegény kolerabetegeknek senki, még a 
legközelebbi rokon sem mert a közelébe menni. 
Eu és nővérem sorba látogattuk a kolerabete 
geket és vittünk nekik ételt és italt. A beteg* 
ápolókat senki sem eresztette búzába; éu meg­
osztottam velük lakásomat. Az egész városban 
senki sem mert dinnyét enni és mert tudtak, 
bogy a dinnyét nagyon szeretem, bát lakasoanu 
hoztak garmudaszamra. És szerencsésen átéltem 
a kolerát.

— (Tem plom  és kápolna m egál- 
dása.) Vidéki levelezőink egyike a következő* 
két írja: Szép egyházi üunopélynek volt szín­
helye múlt vasarnap a hegyháti járás Oroszló 
községe. E napon lön ugyanis egy jómódú mol­
nár, névszerint S z e 1 i o r András és ueje, orosz 
loi lakosok jótékonysága tolytáu ujouau épült 
oroszlói temp.om megáldva. Az üuuepélyes szer­
tartást T r o l i  Ferencz, papai prelatus, kanonok 
vegezte a környékbeli papság fényes egedlete 
mellett. Az ünnepség a templom megáldasával 
kezdődött reggel lJ órakor, melyuek befejeztével 
a praelatus tenyes adstautiaval szt. misét pouti- 
tikalt ; utaua nyomban a szószékre lepett, s az 
o kedves, népszerű modorából megiuditó szent 
beszédet tartott. Szt. beszéd közben a szóuok 
foiolvasta magyar és német nyelven a pécsi 
püspök levelét is, a melyet a föpásztor a jóté­
kony házaspárhoz, Szelier Audrashoz és nejéhez 
intézett. A szt. beszed betojezeso után körmeuet 
mdult a községből mintegy */* órányira fekvő 
temetői kápolnához, a melyet nemrég alakítót 
tak at, Troli ezt is megáldottá, s utána Liebbald 
Lajos auaiigeti káplán ott csendes szent misét 
mondott, mely alatt a pöruyék papsaga, tauitói- 
kara, nem különben a nagy számmal egybese- 
reglett bivek miseenekeket zengtek. Mise után 
G u u d y Miklós, sasdi plébános tartott magyar 
nyelven a tőle megszokott ékes szólással szent 
beszédet az la.en templomauak szivüukben való 
fölépítéséről. Az Uunepélyt a templomot építő 
család vendégszerető hazánál dús lakoma kö­
vette, melyeu a környékbeli papságon kívül ott 
láttuk a járás föszolgabiráját, továbbá Szily 
Janos, aranyos pusztai ^birtokost, Szily Pong- 
ratzot, a járás orsz. képviselőjét, és másokat. 
Először is T r o l i  praelatus emelt poharat a 
jótevő családra, utaua a plébánia lelkipasztorara 
s a segédkező papságra, majd pedig az egy- 
bázik és világiak közötti szép összetartásra. 
Ezutáu G u u d y Miklós, sasdi plébauos köszöute 
meg szép szavakkal a főpapnak, hogy a kettős 
megaldast végezni szives volt ; mire ismét a 
praelatus válaszolt megiudult bangou, bogy a 
legnagyobb örömmel jött ő ide a megaldast vé- 
gezui, mar csak azért is, mivelhogy 50 evvel 
ezelőtt itt kezdette meg működését az egyházi 
pálcán mint tölsömindszenti káplán. Végül még 
Szily Pongrátz, képviselőre emelte poharát. A 
délután lolyamán a vendégek még egy érzé­
keny jelenetnek voltak szemtanúi. A község*er 
denies bírája ugyanis az egyik község ueveben 
eljött köszönetét mondani a jótevő bazasparuak, 
kik anyagi áldozatot és faradságot u*m kímélve, 
ily szép emlékű napot szereztek a község la­
kóinak.

— (Tűz a vidéken.) M e g y e f á n  e 
hó 27 én ejjel 11 órakor Bozó Józset jómódú 
polgár háza kigyúlt. A tüzet az ottani, valamint 
a később megérkezett bükküsdi tűzoltóság két 
órai munka után lokalizálta. A baz tetője telje-
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seu leégett, valamint a padláson télire eltett 
összes eleség. sok vaszonuemü éa a házhoz tol­
dott szín alatt a gazdasági eszközök is elégtek. 
A tűz keletkezesének oka ismeretlen.

—  iA z á z s ia i  k o l e r a )  immár Buda­
pesten is hivatalosan konstatálva lön. A bakterio­
lógiai vizsgálat kétségeu kívül kiderítette hogy 
a föibonczoltakbau az ázsiai kolera baktériumai 
teuyeszuek. Nap nap utau szaporoduak a be­
tegek, kik közül többen meg is haltak. Az or­
szág más városaiban is tordulnak elő kolera 
esetek. Debreczeubeu egy kis leány balt meg 
a kolera tünetei közt ; Toluán egy matróz balt 
meg hasonló tünetek között. Mindeme hírek 
azonbau ne rémítsenek meg benuüuket, de le- 
gyüuk óvatosak s tegyünk meg mindent, amit 
ily esetekre az orvosok s a hatóság eiéuk szab.

— (Gyilkossági kísérlet.) Tófű-  
ben,  Barauyauak Tolna tetői a határszélen 
tekvo kis falujábau a múlt héten éjjel Sebőn 
Henrik és Tauczeiz S. orozva, gyilkos szándék­
kal megrohantak a saját istállójabau alvó ifjú 
Lőbl Heuriket. Tauczeiz gyulát gyújtott és cuuek 
világáuál mért Sebőn egy erős fejszecsapást 
Lőbl lejére. A gyilkos szerszám csak a pofa- 
csontot hasította szét cs Löbinek bárom tógát 
ütötte ki. A zajra fölébredt Lőbl öcscse is, ki 
szintén az istálióbau aludt, s lármát csapva el­
űzte a merénylőket, mielőtt bátyját agyonütbet- 
bették volna. Az áldozat és öcscse is tölismertek 
a merénylőket.

— (Kritika a „Halló levelekéről.)
A F ő v á r o s i  L a p o k  szépirodalmi napilap 
igy ir : V á r a d y Fereucz pécsi birlapirótól 
egy kötet vers jelent Hulló levelek czimuiel. 
Varadinak ez mar kileuczedik költeméuytüzére 
és mint az előbbiekben, ebben mesterkéletlenül, 
az ösziuteség melegével versel. Láugoló szenve­
dély nem nyilatkozik verseiben ; a szerelem és 
lemondás, a családi élet eseményei s a létért 
való küzdelem szólaltatják meg lantját, melyuek 
az érzelmesség egyik föjellomvouasa. A kötetben 
a lyrai hang a túlnyomó Van vidám dal is 
benne, különösen bordalok. A genrek, Pater 
Pius, A kis Mari és hasonlók ügyes pointe ozás­
sal dicsekednek ; A királyhoz, Dal a szahasag- 
ról és mégpar hazafias verse lendületes. A kötet 
Varadyt előnyős oldalaiul mutatja be. Egy par 
lilozolalú vers*-, eö’giaszeiü költeménye mint 
gondolkodót tünteti föl jó * ldaiaról. A kötet 
kiállítása Taizs Józset pécsi nyomdájának di­
cséretére válik. —  Mutatóul ezutáu a Vagy
czimü költeméuyt közli az idézett lap.
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— (A mi újéveink.) Ouéle idöszámi 
tas vau must ualu.ik haszualutoau, melyek na 
gyobbreszt csat, abban különböznek, hogy más 
és más időre esik az ujévök. A katb. polgárok­
nál jau. 1., a diákoknál szept. 1., a katonáknál 
okt. I. az újév napja; a gór. keletieknél és 
zsidóknál ez változik. Miudeu újév meghozza a 
maga örömét, de leguagyobbat hoz a bakaéké, 
kik ekkor szegődnek a „császáru szolgálatúba 
barom évre kiku**k ez időtől fogva nem párán 
csői senki. S ezt meg is mutatják az utolsó 
uapokbau a korcsmabau mulatozva és ejjel az 
utczakou kóborolva a lakósok nyugalmat zavarva 
éktelcu lármájukkal. —  Ha pedig szauadsagra 
mennek haza, akkor is megmutatják, bogy ök 
a legéuyek a csardabau, s hogy éles-e a gyik 
lesöjük ? Okt. 1, ez. az újév egyúttal sok tra- 
goedia kezdete, meri a legtöbb falusi lány uem 
tud várni barom évig „testverbatyja1* utau, s 
enged más kelesének. Egy budapesti lap statisz­
tikája szerint a katonai öngyilkosságok 20 szá­
zalékát (szép szám) oly levél idézi elő, melyben 
az vau írva, bogy a régi kedves már mást 
boldogít.

— (Erzsébet királyné Kossuthért. i
A magyar sajtót befutotta az a bír, amit az 
I n d é p é u d a u c e  B e l g e  közölt, hogy t. i. 
Erzsébet magyar kiráíyué Kossuth születése 
napjau misét mondatott a hontalanért. Nopcsa, 
a királyné föudvarmeatere czafoló nyilatkozatul 
közöl a lapokban ; de az Indépéudauce Belge, 
mely csakis legtölsöbb forrásokból meríti Közle­
ményeit, előre kijelentette, hogy akárki czáfulja 
is meg az ö biret, ez csak pictus mosculus, ö 
föutartja a bírt.

—  (Paraszt-hypnosis.» Szászváron
tara doiog Képezi a veuasszouyuk kávé nélkül
szűkölködő kavé-tracscsauak tárgyát V. József
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és V. Eva a uapokbau esküdtek egymásunk 
örök hűséget az oltár előtt. Hanem az első mé­
zes hét második napján baj esett a boldogságon. 
A menyecske úgy éjféltájban tőikéit viragos

uyoszolyajáról, kiment a szobából — s vissza 
se jött. Nem jött másnap se ; kutatták minden­
felé, nem találták. Végre harmadnap este —  az 
eset miatt vigasztalhatatlan ifjú férj örömére — 
hazatért a menyecske kiéhezve, tépett rnbával 
és tövisektől sebzett lábakkal. Hogy hol és miért 
volt el a háztól : arról nem tud szólni. Azt 
mondja: valami húzta, s neki mennie kellett. A 
vén asszonyok szerint „rontás1* esett rajta. Az 
orvosok azt mondanák : hypnosis.

— (Ovakodás a kolera ellen.) Egye­
nes összeköttetésünk a kolcrás fővárossal való­
színűvé teszi azt a föltevést, bogy a kolera ide 
is eljöhet, ha elég koráu uem intézkedünk annak 
távoltartása miatt. A tiszti főorvosi hivatal a ke­
rületi orvosokkal talpon vau s lehetőleg igyek­
szik a bajnak eléje kerülni. Csak úgy ne jár 
juuk, mint a főváros, ahol látszólag szintén lázas 
tevékenységgel intézkedtek, s most tüuik ki, hogy 
semmit se tett a hatóság. A tiszti főorvos — t mível 
a baj avasuton jöhet be legkönnyebben — a 
pályaháznál állandó inspekezióst tart, aki a vo­
natokat megfigyeli, az utasokat megvizsgálja. A 
közeledő baj elleu pedig tegnap délután össze­
ült a közegészségügyi bizottság, mely elé a ti>zti 
főorvos többféle iutézkedésről szóló javaslatot 
teijesztett. Szükségesnek tartja mindenekelőtt az 
indóbázuál az inspekeziós orvos mellé a kellő 
kirendeltséget megadui. Kell oda hordható ágy, 
kellenek betegszállítók és deziuíicziáló szerek. 
Át kell alakitaui a városi hordható ágyakat, 
hogy azokat dezinficziálni lehessen. Koll még 
bárom betegszállító kézi kocsi, melyeket a bárom 
reudörségi tauyáu kell elhelyezui. B é r k o c s i n  
b e t e g e t  s z á l l í t a n i  t i l o s .  A ruhák és 
ágynemüek dezinficzialása végett a szegényház 
déli oldalán, hozzáférhető belyeu de iuticziáló 
gözkészüléket kell fölállítani. Hogy pedig ide a 
ruha- és agyneuiüeket baj uélkül szallitnassak, 
kell meg a meglevő 3 Wuiser-féle bádoggal bé 
lelt kézi kocsi mellé egy hasonló, de jóval na­
gyobb kocsi. Az orvosok mar kaptak bejelentési 
lapokat ; hasonlókkal kell ellátni a vendéglő­
söket, s fölszólitaudók a családfők s lakásadók, 
bogy a gyauus eseteket azonnal jelentsék be. 
Jarvanykórházról gondoskodva vau ; a szegény­
házát használjak töl erre a czélra, míg a sze­
gényeket a régi katonakórbázban helyezik el 
ideiglenesen. Miuden kerületbe osztanak egy 
j a r v á u y o r v o s t  és egy rendőrségi ki • 
Küldöttet a kellő segédszemélyzettel. A halot­
tak szállítására csak zárt kocsi haszuálbató, s 
ezért a varosnak kell egyet beszereznie, a te­
metkezési intézeteket pedig utasítsák, hogy ősz- 
szes nyitott kocsijaikat zártákká alakítsak at. 
A kolerábau elhalt szegéuyek számára aknasiro- 
kát készítenek *> koporsóra ; ezeket hígított 
mészszel kell erősen leöuteui. Az ásott kutak 
legköuoyebbeu inticzialhatók, azért ezek mellő­
zése végett miuél több szükségé út állítandó, 8 
az ásott kutból csak ott szabad iuui, ahol a 
kút szerkezete szivattyús, s a közelében sem­
miféle szemét- vagy trágyadomb, avagy pöcze- 
gödör nincs. Zsúfolt lakások, na kell, hatósági­
lag kiürittessenek. Ha a jarvauy nagyobb arányt 
ölteue, úgy az iskolákul Oe kell zárni, a vasá­
rukat és az éjjeli dőzsöléseket be kell tiltani. 
A lelkészeket pedig szólítsa töl a hatóság, hogy 
a szószékről tauitsak a népet, jarvauy ellen 
való védekezés módjaira. —  A  tiszti főorvos e 
javaslatát a közegészségügyi bizottság tegnap 
élénk megbeszélés tárgyává tette, s elhatározta, 
hogy a mar egy ízbeu közzé tett rendszabályo­
kat újból kibocsátják s fölhívják a lakosságot, 
hogy sajat erdekebeu mindenben a batusag 
intézkedéseihez tartsa magát.

— (Halálozás.) P b i l i p p  József e 
hó 2 an, (38 eves korabau elhunyt Mohácson.

— (H orvát hála.) A zágrábi keres­
kedelmi kamara, mint levelezőnk írja, legutóbb 
tartott ülésen a győri kamaraijuk a B a r o s s -  
szobor ügyében hozza intézett a'iratát egysze­
rűen félre tcite. Mindenki tudja, hogy Baross 
mily sokat tett Zágráb érdekében. De a bolt 
miniszternek mar uem lehet hasznút venni ; az 
már uem építtet uj tbb pályaudvarokat s nem 
rendez uj zágrábi kiállítást. A kegyelet és a 
bála csak az olyan elmaradott népnek való, 
mint a magyar, nem pedig a „délszláv Athén“ - 
nek.

— (Kossnth Lajos és a kis lutri.)
Wekerlének első nagy elődje Kossuth Lajos 
volt Mindnyáján tudjuk, hogy Kossuth Lajos az 
első felelős magyar minisztériumba a pénzügyi 
tárczaval lepett be. Csak rövid ideig állott ez
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ügy élén, mert csakhamar az összes ügyek ve* 
/.cti*8ű vart reá, a mikor a honvédelmi bízóit- 
many élére állott. De azou rövid idő is, míg a 
peuzUgyminisztérium élén állott, tanúságot te=>z 
az ö langeszéuek sokoldalúságáról, s teremtő 
íeikeuek erejeröl. Egy okmányt közlüuk a.unó, 
mely világot vett arra, miként gondolkozott 
Kossuth a hazai töke ittb u tartásáról, es mily 
uozetet vallott a már oly sokszor kárhoztatott 
kis lutrival szembeu. Ez okirat mar csak Kos­
suth nevénél fogva is érdemes a közlésre. Íme, 
itt köverkezik : „A pénzügyi minisztertől. Vas 
varmegye közönségének. A magán utón és hi­
teles alakban hozzam intézett jelentősebből saj­
nosán kelle értesülnöm a felöl, hogy hazunk 
szumosb vidékein maiglau is ieuuállauak még 
ugyuevezett apró lotteria gyűjtő intézetek, me­
lyeknél bécsi, liuczi, gráczi sorshúzásokra sze­
detnek betételek. Miután a budai, temesvári és 
kassai sorsjáték húzásokat még a volt kir. 
helytartó tanács megszüntette, annál kevésbé 
engedhető meg, hogy oly lottóknak gyűjtő he
lyek adjanak föl, melyek a nép pénzét inas

#

ország kincstárának javára kiszivárogtatjuk Es 
azért e megye közönségének meghagyom hogy 
a hatósága alatt levő ilyetéu intézeteknek, a 
reudeletcm vételétől számítandó első húzás utam 
megszüntetését azonnal teljesítse, a betevőknek 
különben is szabadságukban maradván uetalaui 
nyereményeknek 8 hónap leforgása alatt leeudö 
kiadatását az illető helyen követelhetni. K i t  
Budapest, július 10-éu 1848. A pénzügyi mi­
niszter : Kossuth Lajos m. k.“

— (A  közoktatásügyi m iniszter 
köszöneté.) 8 z i e b e r t h Karoly Némethólyi 
iakós a némethólyi rócn. kath. népiskolának 1000 
irtot adouiauyozott. Ezért a nagylelkű tettéért 
a vallás es közoktatásügyi miuiszter Szieberlh- 
uek elismerését és köszöuetét fejezte ki nyilvá­
nosán.

— (Rendelet az önkéntesekről.)
A közös hadügymiuiszténuui elreudelte, hogy 
azokkal az egyévi önkéntesekkel, kik a tiszti 
vizsgalatra jelentkeznek, de később barmi okból 
visszalépnek, éppen úgy báujauak el, tuiut a 
vizsgálatra egyáltalán uem jelentkezőkkel. Jö­
vőre tehat mindkét kategóriába eső öukéutesek 
kivétel nélkül kötelezve lesznek a második évi 
szolgálatra is.

— (Az adózó közönség érdekében.)
péuzügymiuiszter rendeletben utasította az 

adóhivatalokat, hogy az i 1 1 e t é k e k k i s /. a 
b a s a b a u  és  b e h a j t a s a b a n  szigoruau 
a kibocsátott utasítás élteimében jár unak el. 
A fegyelmi törvény egész súlyával fogjak buu- 
tetui a mulasztásban vétkes hivatalnokot.

— (Hajók járása.) Közöltük a duua- 
gözhajózasi társulat őszi menetrendjét, most ezt 
kiegészítjük a Mohácsra érkezés cs onnan iu 
dulas rendjével, mint amely minket közelebbről 
erdekel. Indulás lefelé Budapestről Mohácsra 
naponként 10 órakor délelőtt, M o h á c s r ó l  
Xioiouy Orsovára szerdán és vasaruapou 5 óra­
kor reggel, Zimouyből Orsovára szerdán és va­
sárnap 0 órakor este ; fölfelé Orsó várói Zi- 
monyba szombaton cs szerdán 6 órakor reggel. 
(Ztmouybau éjjeli állomás), Zimonyból M o- 
h a c s r a vasaruapou és csütörtökön 6 órakor 
reggel, ( é r k e z é s  M o h á c s r a  vasárnapon 
es csütörtökön 10 óra lő  perczkor éjjel), M o- 
k a c s r ó l  Budapestre naponkint 10 órakor 
délelőtt (érkezés Budapestre reggel.) A hajók 
Budapest és Mohács között sem le , sem fölfelé
uem érintik Érd és Tököl állomásokat, lefele 
pedig Szegzard állomásán kedden és szombaton 
uem kötuek ki A Budapestről Mobacs Orsov.ua 
menő összes személyszállító hajók Budapestről 
a görög templom mellől iuduluak.

ezipészitju-
mulatságon

Fölülfizetések a pécsi 
sag áltál szept. 4 eu tartott nyári 
Mailem György 1 frt. Dezsöfy József l frt. 
Kecskeméty József 2 frt. Eiler Tamás 2 frt. 
-Siciuer József 1 frt. Botlik Imre 1 frt. Balázs 
Jauos 1 frt. Kis József l frt. Kau?cb 2 fit. 
Lju liausch 1 trt. Laubcr Mihály 1 frt. Kleuti 
Alajos 1 frt. Horvath D. 2 frt. Reisch György
I írt. Reisch Gáspár 1 írt. Szigvárt Ádám 1 
Bt. Kolter Antal (Siklósról) 2 frt. Beuczenloituer 
József 1 frt. Kindl Fereucz 3 frt Novak Vineze 
1 Irt N. N. 2 frt. Bőszeit Kciubold 00 kit. Dől* 
lmger Audrás 00 kit. Összesen 30 Irt. 20 kr , 
mely adományokért köszönetét mond a p é c s i  
c i p e s z é s  c s i z m a d i a  i f j ú s á g  t ár ­
s u l a t a .

Fölhívás előfizetésre.
t .  e l ő f i z e t ő i n k e t ,  m i s z e r i n t  a z  

e l ő f i z e t é s e i k e t  m i n é l  e l ő b b  m e g ú j í t a n i  s z í ­

v e s k e d j e n e k .

Egyúttal fölszólít ukhátralékosain­
kat, miszerint az amúgy is csekély elő­
fizetési dijat pontosan küldjék he, mert 
a lap fenntartása nagv költséggel jár.

L a p u n k  e l ő f i z e t é s i  á r a  a  ,  V e r é b  J a n k ó "  

i n g y e n  m e l l é k l e t t e l

negyed évre . . 1 frt 50 kr.
egy hóra . . . .  50 kr.

H a : a f i u i  t i s z t e l e t t e l

A „Pécsi Figyelő*
(„Pécsi Hiriap*)

k i a d ó h i v a t a l a .

M Ű V ÉSZE T, IRODALOM .
* M agister choralis. Elméleti és gya­

korlati ú: mutató a G r e g o r t á u  egyházi enekre. 
llaberl Xav. Ferencz dr. e könyvet uémetröl 
lelorditotta a p é c s i  n Ö v e u d é k p a p s á g  
S z t.-P á l - t á r s u l a t a .  A 274 oldalra terjedő 
muuka alapos ismertetését adja a sz. Gergely 
pápa idejéből keletkező s róla elnevezett gre 
goriáo-enekuek. ismerteti a cboraléuek törteue 
te!, elmeleti es gyakorlati oktatást ad, részletezi 
a szentmisét, leírja az egyházi évnek reudkivüli 
iiuuepeiu és szertartásain a kórus áltál követendő 
szabályokat, útbaigazítást ad a papok, karveze 
tők, orgonisták, énekesek ré-zére, a szöveg ki­
ejtéséről, az euekszerü olvasásról stb. s Közli a 
római-latin egyház kerületi naptar rövidítéseinek 
cs kifejezéseinek tárgymutatóját. A fordítók ke­
mény munkát végeztek e miinek magyar nyelvre 
tételekor, s elismerés illeti őket, hogy igazán 
magyar köuyvot alakítottak belőle. A tordit At 
müvet, melyet a lyceuuii nyomda gonddal állí­
tott ki, a fordítók Walter Antal kauonokuak, a 
hzekesegybazi zeneiskola prodirektorauak ajánl* 
tak.

* É let. Ez a kitünőeu szerkesztett, s 
minden müveit embernek ajauibató irodalmi, 
művészeti és társadalmi folyóirat legutóbbi (17.) 
szama a kővetkező tartalommal jelent meg: r. 
a. A zágrábi leánygimnázium. H o l t a i  Jenő: 
Lucza mama (Novella.) T e n y s o ü .  (Ford.
higany Árpád) : A patak (Költemény.) L é v a i  
Dezső : A kolerabacillus (Tudomauyos bumoreszk.)
v. s. Nő klubok. C a r m e n  Sylva (Ford. Feleki
S.) : A szív (költemény.) M c z ő t i Vilmos : Az 
igazi szocializmus. K o s e u b e r g  Aurél : Las- 
salle menuyasszonya. A n a k r e o n  (Ford. itj. 
Reményi E ) : Még nincs itt az „igazi" (költe­
mény.) 1 b s e u Henrik : A uépgyülölő (színmű.) 
Irodalom. Közgazdaság. (Kaiuoki Henrik czikko.) 
Szemle. A leánygimnázium és még valami. Szer­
kesztői üzenetek. — Szerkesztőség és kiadóhi­
vatal Bpest V. Árpád utcza 6. sz. Előfizetési ar 
egy évre 6 frt.

T Ö R V É N Y K E Z É S .
Esküdtszék! tárgyalás. Folyó hó 

3-ikau h -ztak iteletet L e o p o l d  Sándor, a 
szegszardi hitközség elnöke, miut magáuvadló 
és K l e i n  Jó/.set, borügynök, mint vádlott kő 
zött fönforgó sajtó ügyben. Az esküdtszék tagjai 
a következői. voltak : Kelemen Mihály dr., Reeh 
Dezső d r , Suba Rezső, Göbel Kálmán, Kindl 
József, Nick Alajos dr., Frnta Dénes, Bors Emil 
dr., Tamásy Ferencz, Szekrényessy Ferencz dr., 
Kosutányi Ignacz d r , Lenkei Lajos; pótbirak: 
Nowotarsky Miksa és Mihály ti Ernő dr. Tauuk 
kéut szerepeltek : Kardos Kalmau, Pécs és Bá­
rány amegye főispánja, Babies Mihály, pécsi kir,
tablai bíró, Ujfalussy Imre dr., jTóth Ödön dr. 
szegszardi ügyvédek, I’erls Annin dr., helybeli 
rabbi, kik mindannyian magánvádlót a köz és 
magánéletben, a társadalmi téren korrekt, fedd- 
betétien embernek mondjak, kiről csak elismerő­
leg szólhatnak Lrigár Simon dr., szegszardi rabbi 
volt az egyedüli tanú, a*n a tényről hallgattak
ki Ô folyó év junius 20 lkán K'oinual Leopold
hoz ment némi egyházi ügyek elint zése végett.

Ekkor Klein a/.t mondta, hogy azon 50 forintot, 
—  melyet, mivel a hitközségtől elszakadt cs 
széket uem űzetett, kellett volna űzetnie —  nem
fizeti, mert neki Leopold elengedte. Leopold ezt 
tagadta, s arra hivatkozott, hogy ő el sem en­
gedheti, mert a képviselő testülethez tartozik. 
Euuek többszöri ismétlése utáu Leopold oly dühbe 
jött, hogy becsmérlő szavakkal illette Kleint, 
aki nem sokara távozott. Ez volt oka, hogy 
Klein a folyó év jun. 30 án megjelent „Szeg 
«zárd vidéke" és jul. 3-ikan megjelent „Tolna 
megyei közlöny" ben becsületsértö nyilatkozato­
kat tett közzé; melyekért a felelősséget a tár­
gyalás folyamáu magára valla’.ta. Magánvadlót 
képviselő Jobst László dr. éa vádlottat képviselő 
Steiner Lajos dr., szegszardi ügyvéd, kétszeri 
kölcsönös beszéde utau az esküdtszék visszavo­
nult, mikor is a következő pontokra a következő 
vélemény t adta : Meg vaunak-e lelkiismeretűkben 
győződve az esküdtszéki tagok arról, 1. hogy 
a „Szegszard Y'idék“ -ében megjelent nyilatkozat 
szerzője Klein ? 12 igeu ; 2. hogy a nyilatkozat 
becsületsértést foglal magában? 12 igeu; 3. 
hogy Kiéin a becsületsértésben véfkes? 12 igen. 
4. Hogy a „Toluamegyei Közlönyében megjelent 
nyilatkozat szerzője Klein? 12 igen; 5. bogy a 
nyilatkozatban Leopold ellen rágalmazás foglal­
tatik ? 12 uem ; 6. hogy a nyilatkozatban be 
C8Ületsértés foglaltatik ? 12 igeu ; 7. hogy Kleiu 
a rágalmazás vétségében vétkes? 12 nem; 8. 
hogy Kleiu a becsületsértés vétségében vétkes? 
12 igen. Ezután a törvényszék tagjai vonultak 
vis-za ítéleiüozatal végett. A kir. törvényszék 
Kleint a 301. és 96. szakaszok értelmében 1 
havi fogházra, a 102. és 53 szakaszok értelmé­
ben 5 0 —50 forint pénzbírságra (miudeuik be 
csületsértésert 50 írt) behajthatatlanság esetén 
5 — 1» napi fogházra Ítélte és a költségek (K>> 
frt 68 kr.) 15 napi lefizetésében elmarasztalta. 
Elrendelte továbbá a 777. szakasz alapján, hogy 
az Ítélet vádlott költségére az említett két Lp- 
buu legközeiebb egész terjedelmében a megoMi- 
la-sal együtt közzététessék Y'ádiott képvisel je 
semiiusegi panaszt jelentett be.

T  A  N Ü G Y .
A  „B aranyavár - vidéki tanító*

egylet44 1892 évi rendes közgyűlését október 
hó 13-áu d. e. 8 órakor Monostoron a r. k. is 
kolaban tartja. Tárgyak: 1. Eluöki megnyitó 
beszéd. 2. Jelentének. 3. Tisrtujitás. 4. A ntule 
ülés jegyzőkönyvének töloivasasa és tntelositese. 
5. Könyv és pénztárnak megvizsgálása. 6. Minta- 
előadás „Magyar nyelv tanítása a német tan 
uyelvli iskolákban," —  előadó Biogoid János 
néptanító. 7. Az előadás módszertani niéltata-ia.
8. Alapszabályok módosítása. 9. Tagdíj szedes.
10. Előre bejelentett indítványuk.

V E G Y E SE K .
— Tartó» gyógysiker. Fájdalmas csúz- 

nál, a derék-, testrészek es a forgó köszveuyes 
bantaluiamál a „M o I I f é l e  I r a ti c z i a bor-  
s z e s z  és  s ó" v a 1 való bedórzsöles sikerrel 
basználtatik. Egy üveg ara 90 kr. Szétküldés 
naponta utánvétellel M o i l  A. gyógyszerész, 
cs és k. udv. szállító által Becs, I. Tuchlaubeu
9. Vidéki gyógyszertárakban es auyagkereske- 
desekben határozottan Mo l l  féle készítmény 
kérendő az ő gyári jelvényével es aláirasaval.

K Ö ZG A ZD A SÁ G .
A  szaruócza vagy földi eper tenyész­

téséről.
N o w o t a r s k y  M.

Folytatás és vé^e.
A szamócza, miut föntebb cmlitém, igen 

hamar terem. Az ültetés évében termésre ugyan 
alig számíthatunk ; de a második evbeu mar 
böveu szedhetjük a gyümölcsöt ; a legerősebb 
termés a harmadik évben áll be. Ha a talaj jó, 
az ültetést hat évig meghagyhatjuk, mely idő 
után azoubau a szamóczakat cl kell távolitauuuk, 
s a területet egy par évig inas uövénycwkel 
beültctuüuk Ilogy tehát folytonosan termökepes 
plántáink legyenek, mindig újabb és újabb 
ágyakat ültetünk he

Egyik nevezetes tulajdonsága a szairóczá- 
uak ahóau áll, bogy a tövek nyáron at számta*
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laa baja növésű iud.tkat hajtanak. Igen fontos, 
a jó termés biztosítására ezen indákat, melyek 
a plántákat gyeugitik, tehát a termést is beío 
lyásolják, mihamarabb eltávolítani, 8 belőlük 
csak annyit meghagyni, a mennyi a szaporítás 
ezéljából szükséges.

E szaporítás pedig abban áll, bogy ezen 
indákat, melyek nyáron át már jól begyökere 
sedtek szeptember hóban az anyatövektől elvá­
lasztjuk, gyökerest/)! kiemeljük, s a már elké 
szitett új ágyra, a fönt leírt eljárás szeriut, 
ültetjük.

A szamóczának jelenleg már számtalan 
válfaja ismeretes, melyek hol érési időre vagy 
Ízre, hol színre, nagyságra vagy alakra nézve 
különböznek egymástól. Mint m nden tekintetben 
kitűnő fajokat a következőket nevezem: II é r i- 
c a r t  de  T b u r y ,  M a r q u e r i t e ,  A u a  
n os, D a c t e u r  M ő r é r e ,  J u c u o d a  
K ö n i g  A l b e r t  v o n  S a c h e  u. Különö* 
sen utóbbi oálunk mint igeu finom izü és bő­
termő válfajnak bizonyult és a hajtásra is igen 
alkalmas.

Valóban óriási mennyiségben tenyésztik a 
szamóczát Francziaországban s különösen Paris 
környékén. Legyen szabad e tárgyban némi 
adatokat fölemlítenem.

Ez adatok meseszerüekuek tűnnek ugyan, 
a melyek hitelességéről azonban körutat téve 
Paris körül meggyőződhetünk, s e rengeteg ki­
terjedésű kultúrákról magunknak tógáimat al­
kothatunk. Nem kertek azok, hanem egész 
birtokok szamóczával tele. A párisi V i l m o r i n -  
ezég eperföldjei V e r r i è r e s ,  S c e a u x ,  
K u e i l ,  C h a t e n a y ,  F o n t e n a y ,  és 
M a r l y  községekben 130 hektárt foglalnak el, 
mely terület csupáu az E l t o n  nevű fajnak 
van szánva B a g n o 1 e t községben 300 eper- 
termelő lakik. Az aratás itt egy hónapig tart, 
mely idő alatt egy töröl 8-szor szednek ; 1 
hektár 600 kosárka szamóczat ád, egv hónap 
alatt tehát 4800 kosárkát. Egy ily kosárka ára
1 frank 50 centimes (70 krajezár), a mi 3360 
forintnak felel meg. B r e t a g n e  megyéből is 
tömérdek mennyiségű epret szállítanak Parisba; 
1875 ben egy P o u g a s t e l  nevű kereskedő
2 millió kilogrammot szállított innen csak Pa­
risba. és azoukivül egy millió 500.000 kilót a 
B r e t a g n e  nagyobb városaiba. 1865-ben II y é- 
r e s  megye 160,000 frank értékű szamóczát

küldött M a r s e i I e be, azoukivül pedig még 
T o u l o n ,  G e n u a ,  W i z z a stb. városok pia- 
czait is látja el. íme c jelentéktelen kis gyü­
mölcs okszerűen termelve, milliókat hoz forga­
lomba.

Gabona-arjegyzék
PAn* «zab kir. válójában 18^2. v̂i október 1-jén
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L h p lu  1 aj d o o o i :

NAGY FERENCZ.

Felelőn szt*rke.s*tő 

HAKSCH LAJOS

i  r  d  o  t y

A „Pécsi kölcsönös segélyzö-egylet“ -nél
ooo

r 4 százaléknál m agasabb kamatláb mellett elhelyezett ta- O
k arék tári betétek, az igazgatóságon k legutóbb tartott határozata 
folytán, 1893 . évi jan u ár hó 1-tól — további intézkedésig — o

CSU- Q

pán 4 százalékkal fognak k am atoztatn i. Ezt a t. ez. betevők O  
O  szives tudomására hozva, egyúttal értesítjük a n. é. közönséget, miként ö  
ö  intézetünk, úgy mint eddig, ezután is elfogad  tak arék tári betéte- g  
O  két, mint kölcsönöket, melyek után 4 százalék kam atot fizet. Az O
Q  ily betétek után kivetett 10 ssázalék tőke-kamat adó a betevőket nem O  
5  terheli, mert az adót az intézet maga fizeti. Q
8

 Kelt, a Pécsi kölcsönös segélyző-egylet igazgatóságának 1 ^92. q
évi szeptember hó 27-én tartott üléséből. nO

Kindl József, §
v e z é r i g a z g a t ó .  X

•O O O O O O O O O O O O O O O O O O O C O O C O C O C O G O C C O O »

Széchenyi-tér 12. szám (a varostem plom  háta m ögött'.
Könyv n yo m da, kö n y vkötészet, n yo m tu t rá n y ra ktd r, pa p i t 'kereskedés.

A j á l j a  a  k o r  i g é n y e i n e k  m e g f e l e l ő  b e r e n d e z é s ű

könyvnyomdáját
n a g y o b b  m ű v e k ,  f o l y ó i r a t o k ,  k ö r l e v e l e k ,  s z á m l á k ,  f a l r a g a s z o k ,  m e g h í v ó k ,  t á n e z r e n d e k ,  

s á g i  t á b l á z a t o k ,  r é s z v é n y e k ,  a l a p s z a b á l y o k ,  n é v j e g y e k  s t b .  s t b .  e l k é s z í t é s é r e .

H

h i v a t a l o s  é s  g a z d a

o i b . >  %  k ö t é ü ^ e t e
E l  v a n  s z e r e l v e  p a p i r m e t s z ő ,  s o d r o n y f ü z ő ,  p e r f o r i r o z ó ,  s z á m o z ó ,  a r a n y o z ó  s t b .  g é p p e l ,  m e l y e k  s e g é l y é v e l  a  

l e g e g y s z e r ű b b t ő l  a  l e g d í s z e s e b b  m u n k á i g  m i n d e n  e l k é s z í t h e t ő .

Nyomtatványraktárából
p a p i ,  k ö r j e g y z ő i  é s  ü g y v é d i  n y o m t a t v á n y o k  j ó  p a p í r o n  o l c s ó  á r é r t  k a p h a t ó k .

n a g y  v á l a s z t é k b a n  k a p h a t ó k  f o g a l m i ,  s z í n e s  » * s  f e h e r  i r ó  p a p í r o k ,  k ü l ö n b ö z ő  s ú l y b a n  e s  m i n ő s é g b e n  ;  i t a t ó  

p a p í r o k ,  l e v é l p a p í r o k  d o b ó z o k b a n ,  i r ó t o l l a k ,  t o l l n y e l e k ,  k ü l ö n b ö z ő  s z i t á i  t i n t á k ,  g u m m i  a r a b i c u m o k ,  f e h é r n e m ű t  

j e l z ő  t i n t á k ,  k a u c s u k  b é l y e g z i )  t i n t á k ,  p e c s é t v i a s z o k  s t b .  s t b .  e l é l e  c z i k k e k ,  o l c s ó  á r o n .

V idéki m egrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. j
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Husvágószék bérbeadása.
A  t á r s u l a t i  v e n d é g l ő b e n  P é c s b á n y a -  

t e l e p e n  a  C a s s i a n  a k t . *  k ö z e l é b e n  l e v ő

bu$vágó$zék
e l k ü l ö n í t v e  a  v e n d é g l ő i  h e l y i s é g e k t ő l  1 8 9 2 .  

o k t ó b e r  1 5 - é t ő l  1 8 9 4 .  s z e p t e m b e r  3 0  á i g  

a j á n l a t i  u t ó n  b é r b e a d a t i k .

A z  5 0  f o r i n t n y i  b á n a t p é n z z e l  é s  ,  H u s ­

v á g ó s z é k  b é r l e t e *  f e l í r á s s a l  e l l á t o t t  a j á n ­

l a t o k  1802. október lO-óig déli 1 2  órái 
a i u l i r o t t  h i v a t a l n á l  b e n y ú j t a n d ó k .

P é c s ,  1 8 9 2 .  s z e p t e m b e r  2 8 - á n .

I.  cs. k. szab. Dunagözhajózási társulat

bányaigazgatósága.

{5

Legkedvezőbb takarékossági mód!
Kiválóan kedvező nyereményeséljek.

A Budapesti bankegyesület r. t. Buda­
pesten.

Erzsébetiéi* 19. sz. Részvénytőke 3.000,000 írt 
Tartalékalap 000,000 fit, ajanlja sorsjegykony- 
vecskéiuek vételét a nála fennálló alkalmi soïs- 
jegytarsaságból.

D csoport.
100 nagy állainsorsjegygyel, havi befizetés 10 írt. 
A résztvevők száma 50

G csoport.
210 a legjobb en legbiztosabb állami és magan- 
sorsjegygycl 25 résztvevő szamara csak 5 frt 
havi befizetés mellett. Mimikét csoport tagjai a 
Tiszavidéki és bécsi kö/.ségi sorsjegyek ok­
tóber 1 sejei búzásban már részt vesznek. Fő 
uyeremény 300,000 frt. A k ö n y v e c s k é k
m á r  az e l s ő  b o t 1 z e t e s u é 1 k i s z o l g á l -

• •

t a t n a k  Ü g y e s  k é p v i s e l ő k  k e d v e z ő  
t e l t é t e l e k  me l l e t t  a l kal mazt at nak.

Árverési hirdetmény.
V a s a s  k ö z s é g  r é s z é r ő l  k ö z h í r r é  t é t e t i k ,  h o g y  a  k ö z s é g  t u l a j d o n á t  k é p e z ő

korcsmaház, 60 j  öl kert, és istálló, mészárszék 
és mellékhelyiségek

a z  i t a l m é r é s i  j o g g a l  e g y ü t t  ( b e l e é r t v e  a  b á n y a t e l e p e t  i s )  f .  é .  o k t .  h ó  9 - é n  d é l u t á n  

2  ó r a k o r  1 8 9 3 0 k  é v i  j a n u á r  h ó i - j é t ő l  k e z d v e  h á r o m  e g y m á s u t á n  k ö v e t k e z ő  é v r e  h a ­

s z o n b é r b e  f o g  a d a t n i .

A z  á r v e r e z n i  s z á n d é k o z ó k  k ö r e l e s e k  a  á r v e r é s  m e g k e z d é s e  e l ő t t  2 0 0  f o r i n t  

b á n a t p é n z t  l e t e n n i .  A z  á r v e r é s i  f e l t é t e l e k  a  k ö z s é g i  b í r ó n á l  b á r m i k o r  m e g t e k i n t h e t ő k .  

V a s a s ,  1 8 9 2 .  s z e p t e m b e r  h ó  2 9  é n .

Sülle György
bíró.

V .

H a t  a r a n y é r e m ,  d í s z k e r e s z t  é s  d í s z o k l e v e l e k .

m '

7. * «8* íhK- t  írni
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G r ó f  E S T E R H Á Z Y  G É Z A

saját gyártm ánya,
o r v o s i  t e k i n t é l y e k  á l t a l  a j á n l v a ,  f e l e t t e  k e l l e m e s e n  e s  j ó l  

í z l i k ,  m i n ő s é g  t e k i n t e t é b e n  b á r m e l y i k  f r a n c / . i a  g y á r t m á n y -  

n y á l  v e r s e n y e z h e t ,  á r a  p e d i g  s o k k a l  o l c s ó b b .

Különlegesség:
a * * * * COGNAC, "W

mely mindenütt kapható.
Cognacunk tiszta borból, idegen anyagok hozzávegyitése nélkül, franczia mód

szerint készül s ezert

járványos betegségeknél, igy kolera ellen
óvszerül sikerrel használtatik

A gróf Esterházy Gcza-telc cognacgyár
igazgatósága :

Budapest, VI. külső váczi-iit 23

T3 *-<

2 , i:

t  s

á r i s ,  L i p c s e ,  B o r d e a u x ,  N i z z a ,  B e r l i n ,  B r ü s z s z c l

Első pécsi butor-, ajtó- és a b la k -g y á r

HOFFMANN KÁROLY
bátor-raktára a s z t a l o s á r  ú k - g y  á r  a

készít és szállít az 
épület- és butor-szak-

ába vágó minden-

óposta-utcza 14. szám.

nemű fa-mnnkákat a 
legjobb minőségű 

anyagból, állandó , 
gyakorlott munká­
sokkal és a legjobb 

gépekkel.
siklósi utcza 33. szám.

N a g y  r a k t á r  1 * 1 1 i K l o i i n o m i i

fa- és kárpitozott bútorokból, valamint székekből hajlított fából és vasbutorból
saját párnázott zárt kocsikban.

K é t s z á r n y u  a j t ó k  . . . .

K ereszta jtók ............................
Árnyéks/ék- és kamaraajtók

A  legolcsóbb á r a k  m e l l e t t  mindé

1*25 széles, 2 50 magas
0-90 „ 2 10
0*70 „ 1*90

nhor kéasletben t a r t a t n a k .

Ablakok bel- és klllső szárnyuyal 1 00 szél 2*00 mag.
„ bel- és killsö szárnnyá befelé nyiló 1*00 „ 2 00 „

Ablakok bel- vagy klllső szárnyuyal 1*00 „ 2 00 „
Árnyékszék- és kamara-ablakok 30 cm. széles 00 cm. mag.

Költségvetések a legnsgyobb készséggel készíttetnek.
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Hirdetmény !
A pécsi Papnevelde uradalomnak 

a?, orlüi határban l e v ő  1 6 - 8  k .  h o l d  t e r ­

j e d e l m ű

Nagytó“ nevű vágásának
fatömege

t ö v ö n  f o g  e l a d a t n i  a f é. október bó 1 1 - 
éli, a Papnevelde intézetben d. e. 10 óra­
kor m e g e j t e n d ő  z á r t  a j á n l a t o k k a l  e g y b e ­

k ö t ö t t  n y i l v á n o s  á r v e r é s e n .

A z  a j á n l o t t  ö s s z e g  i o ° / 0  á v a l ,  m i n t  

b á n a t p é n z z e l  e l l á t o t t  Í r á s b e l i  a j á n l a t o k a t  

a z  á r v e r é s  m e g k e z d é s é i g  a z  u r .  d a l m i  k o r ­

m á n y z ó s á g  ( S e m i n a r i u m  é p ü l e t )  f o g a d j a  e l .

P é c s ,  1 8 9 2 .  o k t .  3 - á n .

Az uradalmi erdőgondnokság.

1
.  J L .  » w i  + m * u fe r.I • «í •  ̂ A I  L J I  ■

,
w» y  *

A zirezi apátsáp tulajdonát képező

ántói
savanyuviz,

h a z á n k  e g y i k  l e g j o b b  é s  Pécsett t é n y *  

leg a legolcsóbb asztali borviz, h e l y

b e l i  f ő r a k t á r a  :

: tÜ8zerk( reskcdőnél
~;li

Tavaszi
gyógyítás

Nyári gyó­
gyítás

Őszi gyó­
gyítás

Téli gyó­
gyítás

Csak akkor valódi ha “ÁnIdfen dobo*on a gyárjegy, Pgy 8a8
------------------------------------ es MOLL A. sokszorosított czégo látható.

Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok, gyomor­
görcs, nyálk, gyomorégés székrekedésnél, máj bajok, vértolu­
lás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. Egy ere­
deti doboz használati utasítással 1 írt.

Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban!
MOLL A. gyógyszerész es kir. udvari szállító, Bées, Stadt,

Tuehlatiben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb nem

küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsben.

• •

Ulö foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzporai igen jó 
hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s mindenkorra és szívé­
lyes „Isten fizesse meg“ -et mondok érte ; ezek a gyomrot jóvá és 
főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko P. J., lelkész Honuetschlag-ban.

Legjobb 
bedörzsölő-

MOLL-FÉLki FKANCiA
i

Csak akkor valódi,

szer

köszvény 

c s ú z
és minden

meghülési
betegségek

ellen.

zattal van zarva. A Moll-féle francia borszesz és só nevezetesen 
mint íájdaiomcsiiiapitó bedörzsölési szer köszvény, csuz és a 
meghűlés ecvéb következményeinél leginmeretesb uépszer. —  Egy

ónozott crcdetilüvcg ára: 90 krajcár.
^ F Ô - ; S  Z É T K  Û L 1> É 8

Moll A. gyógyszerész, cs. és. kir. udvari szállító által,
BEC S : I , Tuchlauben 9. sz.

Vidéki megrendelések naponta póstautánvét mellett teljesittetnek.
A raktárakban tessék hataro/ottan MOLL A. aláírásával és véd­

jegyével ellátott készitméuyeket kérni.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb nem küldetik.

Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Récs.
Kitűnő Moll-féle franczia borszesz és sója vidékemeu nagy­

szerűen működik. Küldjön nekem őO üveggel, mivel az emberiség 
segítségére készletet óhajtok tartani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Micbolnp-ban. 
Raktár Pécsett : Sipöcz István gyógyszerésznél és ö/.v. Reeh V. keresked.

és bérmentve
küldjük meg bárkinek az

épen most megjelent
kepékkel dúsan ellátott

árkonvvünket lí $ t t * * + * * x * * * * ± * * t t * t t ± * ± ± * ± * * ± ± *

az 1892 93 ik i a --  k
őszi és té li id é n y re ,

mely magában foglalja a legújabb p á r i z s i  é s  b é c s i  
c o s t u m e o k  m i n t á i t  u. m .  z s a k e t e k ,  k ö p e ­
n y e k .  c a p e s  é s  p e l l e r i n e k e t ,  l e g ú j a b b  
s z ü c s á r u k a t ,  k a l a p o k a t  e s  a z  Ö s s z e s  f é r f i

é s  n ő i  d i v a t e z i k k e k e t .

Hirsch Testvérek
Budapest, váczi-utcza 3.

Xéi nilins/ii\etmii ták kivonatra ingyen r* bér-
ment ve.
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j \ •>
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O H I H

e lső  p écs i te m e tk e z é s i v á lla la t

V ün szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszeriu 
U a legváltozatosabb ravatalozások (elállítására — temetések rendezésére, —

•X “! L a_hal0" ak « * » ' “ •*>■ », í6,csitoU ««leiünkéi ujj^bb átalakít ások, —  min 

tályu temetkezéseket

4
4
4
+
+
+
+
4
4
4
4
4
+
+
4

o  dennemü igényeknek megfelelő felszerelések beszerzése, valamint tapintatos)^ 
□  icndezó alkalmazása folytán jelenleg oly helyzetbe hoztuk, hogy minden osz-|^

■X ii.v belvbcn mint a vidéken
W  a *

a le g jo b b  s z iv a rk a p a p ir
kapható A l l  ó s  l i o l i v n  kereskedés ben I^eto Î

•S # 1»  B

V-. XjÍL *
W M

X temetkezési vállalatnál

sokkal díszesebben és olcsóbbanX
x
■X
X
•X
X
v
X

X-
* n

vagyunk képesek kiszolgáltatni.
Maradunk kiváló tisztelettel

%»C O N C O R D I A ”  e l s ő  p c e s i  l e m e t k c z c M  v á l l a l a t  t u l a j d o n o s a i - *  

Fisc/irr S im on , K r isz tiá n  J ózsef, SW*nbárskt/ J á n os, )f>
11 r t r n  i t s r f i  .1/ *
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